
ENGLISH

Thank you for purchasing a Celestron TrailSeeker binocular. We 
trust this binocular will provide you with years of enjoyment and 
faithful service. Please review the main parts and controls of 
the binocular depicted here before use. For detailed instructions 
on setting the diopter adjustment and interpupilary distance, 
and for care and cleaning information, please download the 
complete instruction manual at www.celestron.com 

 WARNING:  Never look at the sun while using your 
binocular. Looking at the sun can cause 
permanent eye damage.

For complete specifi cations and warranty information, 
visit: celestron.com/support/warranties
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FRANCAIS

Nous vous remercions d’avoir acheté les jumelles TrailSeeker 
de Celestron. Nous espérons que cette paire de jumelles vous 
donnera des années de plaisir et de loyaux services. Veuillez 
revoir les principales pièces et commandes des jumelles 
illustrées ici avant utilisation. Pour obtenir des instructions 
détaillées sur le réglage du réglage dioptrique et la distance 
interpupilaire, ainsi que des informations sur l’entretien et 
le nettoyage, veuillez télécharger le manuel d’instructions 
complet sur www.celestron.com

AVERTISSEMENT :  Ne jamais regarder le soleil pendant 
l’utilisation de vos jumelles. Regarder vers 
le soleil peut causer des lésions oculaires 
permanentes.

Pour connaître les spécifi cations complètes et 
informations sur le garantie :
celestron.com/support/warranties
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DEUTSCH

Vielen Dank für den Kauf eines TrailSeeker Fernglases von 
Celestron. Wir sind davon überzeugt, dass Ihnen dieses Fernglas 
jahrelang Freude bereiten und zuverlässige Dienste leisten wird. 
Bitte überprüfen Sie vor der Verwendung die hier abgebildeten 
Hauptteile und Bedienelemente des Fernglases. Ausführliche 
Anweisungen zum Einstellen der Dioptrieneinstellung und 
des Pupillenabstands sowie Informationen zur Pfl ege und 
Reinigung fi nden Sie in der vollständigen Bedienungsanleitung 
unter www.celestron.com  

 WARNUNG:  Schauen Sie mit dem Fernglas 
keinesfalls in die Sonne. Das Schauen 
in die Sonne kann zu permanenten 
Sehschäden führen.

Für vollständige technische Daten und Produkt- 
informationen: celestron.com/support/warranties
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ITALIANO

Grazie per aver acquistato un binocolo Celestron TrailSeeker. 
Siamo sicuri che questo binocolo offrirà anni di divertimento 
e di servizio affi dabile. Si prega di rivedere le parti principali 
e i controlli del binocolo qui raffi gurato prima dell’uso. Per 
istruzioni dettagliate sull’impostazione della regolazione 
diottrica e della distanza interpupilare e per informazioni sulla 
cura e la pulizia, scaricare il manuale di istruzioni completo 
all’indirizzo www.celestron.com

 ATTENZIONE:  Mai guardare in direzione del Sole 
utilizzando il binocolo. Guardare in 
direzione del Sole può causare danni 
permanenti agli occhi.

Per le specifi che e le informazioni di garanzia 
complete: celestron.com/support/warranties
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ESPAÑOL

Gracias por adquirir unos binoculares TrailSeeker de Celestron. 
Confi amos en que estos binoculares le ofrecerán años de 
servicio y satisfacción. Revise las partes principales y los 
controles de los binoculares que se muestran aquí antes de 
usarlos. Para obtener instrucciones detalladas sobre cómo 
ajustar el ajuste de dioptrías y la distancia interpupilar, y para 
obtener información sobre cuidado y limpieza, descargue el 
manual de instrucciones completo en www.celestron.com

 ATENCIÓN:  Nunca mire al sol cuando use los 
binoculares. Mirar al sol puede provocar 
daños permanentes a la vista.

Para especifi caciones e información completa 
de la garantía: celestron.com/support/warranties

© 2020 Celestron • Todos los derechos reservados
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A.
Eyecup

OEilleton
Augenmuschel

Coprioculare
Amohadilla ocular

B.
Diopter  Adjustment Ring
Bague de réglage dioptrique
Dioptrie Einstellring
Anello di regolazione della diottria
Arandela de ajuste de dioptría

C.
Objective Lens

Objectif
Objektiv

Lente dell’obiettivo
Lente de objetivo

D.
Tripod Adapter Threads (under cap)
Adaptateur de trépied filetage (sous cap)
Stativ-AdapterSchrauben (unter der Kappe)
Filettature per adattatore treppiede (sotto il cappuccio)
Ranuras de adaptador para trípode (bajo el tapón)

E.
 Eyepiece

Oculaire
Okular

Oculare
Ocular

F.
Focus Wheel
Molette de focalisation
Fokussierradl
Ghiera di messa a fuoco
Rueda de enfoque

Objective Lens Caps
Objectif lentille capuchon
Objektivlinse caps
Obiettivo Caps
Tapas de Lente Objetivo

Rainguard
Protection contre la pluie
Regenschutz
Protezione contro la pioggia
Protector para lluvia

BINOCULARS


